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1. Заседание высокопоставленных официальных лиц (ЗВОЛ) по 
Центральноазиатскому региональному экономическому сотрудничеству состоялось в 
Азиатском банке развития в Маниле, Филиппины, 26-27 апреля 2005 г. На ЗВОЛ был 
рассмотрен прогресс с момента проведения 3ей Министерской конференции в Астане, 
Казахстан в ноябре 2004 г. и рабочие планы по четырем приоритетным секторам: 
транспорт, содействие развитию торговли, торговая политика и энергетика. Кроме этого 
на ЗВОЛ был обсужден ряд стратегически важных вопросов, включая географический 
охват Программы ЦАРЭС, ее масштаб и охват вопросов в области политики, а также и 
вопрос увеличения участия частного сектора и связь с другими инициативами по 
региональному сотрудничеству. Также в повестке Заседания рассматривались вопросы 
разработки Комплексного плана действий и показателей эффективности исполнения 
Программы, наращивания потенциала для укрепления регионального сотрудничества, 
планы проведения Регионального круглого стола бизнес-структур, Отчет ПРООН о 
человеческом развитии по Центральной Азии, Региональная программа «Шелковый путь» 
и вопросы организации следующего ЗВОЛ и 4ой Министерской конференции. 
 
2. На Заседании участвовали высокопоставленные делегаты от семи стран-членов 
ЦАРЭС: Азербайджана, Китайской Народной Республики, Казахстана, Кыргызской 
Республики, Монголии, Таджикистана и Узбекистана. В Заседании также принимали 
участие представители Европейского банка реконструкции и развития, Международного 
валютного фонда, Программы развития ООН и Всемирного банка. 
 
3. Г-дин Х.С. Рао, Генеральный директор Департамента Восточной и Центральной 
Азии (ДВЦА) АБР председательствовал на ЗВОЛ. В своей приветственной речи г-дин Рао 
отметил, что руководящие указания делегаций стран в отношении стратегических 
вопросов могут сильно повлиять на характер Программы и усилить ЦАРЭС. Он высоко 
отметил обширные консультации и совместную координацию при рассмотрении всех 
вопросов в повестке дня, вытекающих из 3ей Министерской конференции. Министры 
призвали всех участников ЦАРЭС приложить максимальные усилия для ускорения 
регионального сотрудничества и достижения больших результатов. По этому вопросу г-
дин Рао отметил области, в которых необходимо добиться большего прогресса в 
Программе, и области, в которых уже наблюдаются хорошие перспективы. Он также 
подчеркнул, что Программа должна продолжать оставаться сфокусированной и 
ориентированной на результат. Посредством дальнейшего развития уже созданной базы, 
Программа ЦАРЭС сможет продемонстрировать выгоды от регионального 
сотрудничества через реальный прогресс в развитии и совместном использовании 
ресурсов, и содействие развитию транспорта и торговли. 
 
I. Сессия 1: Обновленная информация по Рабочим планам и мероприятиям в 
 приоритетных секторах 
 

A. Энергетический сектор 
 
4. Г-дин Саймон Кенни, Региональный координатор программы Всемирного банка 
сообщил на Заседании, что по четырем региональным проектам по линиям 
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электропередач в Центральной Азии был достигнут лишь небольшой прогресс. 
Финансируемый АБР и ЕБРР Региональный проект по модернизации линий 
электропередач задерживается потому, что Соглашение об отношениях по торговле 
электроэнергией между Узбекистаном и Таджикистаном до сих пор не подписано 
узбекской стороной. В этом вопросе ожидаются результаты оценки воздействия на 
окружающую среду. Высокопоставленные официальные лица поприветствовали  обзор 
исследования Всемирного банка по Региональному потенциалу экспорта электроэнергии, 
и попросили учесть в заключительном отчете комментарии делегатов и расширить в 
будущем охват исследований для включения других стран ЦАРЭС. Было достигнуто 
согласие о том, что делегациям стран будет представлен полный отчет. Проект 
соглашения о создании Центральноазиатского водно-энергетического консорциума был 
составлен и представлен на рассмотрение государствам-членам ЦАС Он будет обсужден 
на следующем заседании экспертной рабочей группы ЦАС. Таджикская делегация 
сообщила на Заседании, что в скором времени за счет совместного финансирования 
России и Ирана будет начато строительство Сангтудинской гидроэлектростанции. И 
последнее, АБР подготовил проект Меморандума о взаимопонимании по образованию 
Форума энергетических регулирующих органов стран-членов ЦАРЭС (ФЭРОЦ). 
Заседание ФЭРОЦ планируется на июль 2005 г. в КНР. 
 
5. По сегодняшний день Координационный комитет ЦАРЭС по энергетическому 
сектору функционировал неформально, и при этом основным форумом для обсуждения 
вопросов была ЦАС. Делегатов попросили рассмотреть вопрос целесообразности 
образования отдельного Координационного комитета по энергетическому сектору, 
схожего с такого рода комитетами по другим секторам  Большинство делегатов 
согласились, что создание такого комитета представляется полезным, но Секретариату 
необходимо будет прояснить вопросы его деятельности до их представления на 
следующем ЗВОЛ. 
 
 Б. Содействие развитию торговли 
 
6. Г-жа Авонечит Сиакачан, Директор отдела управления, финансов и торговли ДВЦА 
АБР представила обзор прогресса в этом секторе и отметила основные предложения 
стран-членов. Большая часть прогресса была обусловлена высокой причастностью стран-
членов Координационному комитету по содействию развитию торговли и лидерством 
руководителей из этих стран в конкретных двусторонних и региональных инициативах, 
таких как развитие регионального транзита, обмен таможенными данными и совместный 
пограничный контроль. 
 
7. Делегации стран одобрили Отчет о состоянии в этом секторе. Они подчеркнули 
важность прагматичного и ориентированного на результат подхода посредством 
интеграции усилий отдельных стран с региональными и двусторонними инициативами. 
Инициативы отдельных стран с сильной региональной ориентацией демонстрируют 
приверженность стран-членов модернизации таможенной службы и обеспечению базы 
знаний и инфраструктуры для региональных форумов и двусторонних инициатив. По 
этому вопросу делегаты поприветствовали намерение КНР ускорить процесс 
присоединения к Конвенции TIR (по транзиту). Несколько делегатов от стран-членов 
подчеркнули достижения в двусторонних инициативах и особо отметили их 
«демонстрационный эффект». Глава делегации Таджикистана особо подчеркнул 
необходимость задокументировать опыт и полученные уроки данных двусторонних 
инициатив для того, чтобы помочь другим странам-членам внедрять такие же. 
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8. Помимо мероприятий, представленных в Отчете, делегации стран-членов еще раз 
отметили и представили следующие инициативы и предложения: 
 

(i) Создание регионального сайта в Интернете по облегчению торговли и 
таможенному сотрудничеству (Азербайджан) (сайт разрабатывается 
Секретариатом и будет представлен на следующем региональном заседании); 

 
(ii) Уделять особое внимание необходимости стимулирования развития логистики 

для преобразования расположенных внутри страны провинций КНР и не 
имеющих выхода к морю стран-членов в «сухопутные мосты» для транзитной 
торговли (КНР); 

 
(iii) Поддержка внедрения системы управления рисками в странах-членах, как 

эффективного средства для упрощения и гармонизации таможенных процедур; 
уделять особое внимание важности присоединения КНР к Конвенции TIR для 
усиления транзитной роли Центральной Азии между Азией и Европой; 
проведение региональной конференции по совместному пограничному 
контролю, предварительно планируемой на июль месяц (Казахстан); 

 
(iv) Важность обмена знаниями для успешной реализации финансируемого АБР 

Регионального проекта по модернизации таможенной службы и 
инфраструктуры; инициация пилотного проекта по совместному пограничному 
контролю между Кыргызстаном и Казахстаном в июле месяце с целью 
возможного применения уроков, полученных в других странах-членах ЦАРЭС 
(Кыргызстан); и 

 
(v) Пересмотр Таможенного кодекса для приведения его в соответствие с 

конвенциями и соглашениям ВТО и ВТамО – ключевое усилие узбекской 
таможни по модернизации; необходимость гармонизации и унификации 
статистической методологии по торговым и таможенным данным в странах-
членах ЦАРЭС (Узбекистан).  

 
В. Торговая политика 
 

9. Г-дин Джон Вэйкмэн-Линн из Департамента МВФ по Среднему Востоку и 
Центральной Азии доложил о втором заседании Координационного комитета по торговой 
политике, а также и работе Комитета со времени проведения 3ей Министерской 
конференции (МК). В соответствии с инструкциями 3ей МК многосторонние организации 
подготовили документы по торговым барьерам в Центральной Азии (АБР), региональным 
торговым соглашениям и присоединению к ВТО (МВФ) и потенциальным сравнительным 
преимуществам торговли в Центральной Азии. ККТП обширно обсудил данные документы 
и их последствия в области политики. 
 
10. На основе данных обсуждения на ЗВОЛ были одобрены две рекомендации ККТП. 
Во-первых, было достигнуто соглашение о необходимости сокращения задержек и 
финансовых издержек по въезду и транзиту. Для поддержки данной задачи ККТП 
проанализирует все факторы, ведущие к задержкам или затратам при въезде или 
транзите, и представит на следующем ЗВОЛ рекомендации по их сокращению. Во-
вторых, ККТП рассмотрит существующие барьеры для приграничной торговли и 
представит на следующем ЗВОЛ рекомендации по возможному улучшению данных 
политик и процедур. 
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11. Отчет о работе ККТП был одобрен ЗВОЛ наряду с задачами и предлагаемым 
рабочим планом ККТП. Кроме этого некоторые делегаты отметили, что на некотором 
этапе ККТП будет необходимо сфокусироваться на проблемах дифференциальных 
акцизных налогов на товары местного производства и импорт. Было отмечено, что анализ 
и интенсивное обсуждение вопросов в ККТП представляют собой полезный первый шаг 
на пути решения важных региональных вопросов по торговой политике. В настоящее 
время задача заключается в дальнейшем развитии данных обсуждений с целью 
разработки конкретных реформ в области политики в странах-членах ЦАРЭС. 
 

Г. Транспорт 
 
12. Г-дин Найжел Райнер, Директор отдела транспорта и коммуникаций ДВЦА АБР 
представил обзор прогресса с момента проведения 3ей Министерской конференции в 
Астане в ноябре 2004 г. и предложил следующие шаги в области продвижения 
регионального транспортного сотрудничества. В области инвестиций и других 
мероприятий в региональном транспортном сотрудничестве был достигнут значительный 
прогресс. В число основных инвестиций, одобренных или оформленных с января 2004 г., 
входят (i) АЗЕ: Проект модернизации Восточно-западного коридора автомобильной 
дороги, совместно финансируемый АБР и ИБР; (ii) АЗЕ: Проект «Шелковый путь», 
финансируемый ЕБРР; (iii) АЗЕ: Проект реконструкции автомобильной дороги Баку-
Российская граница, который будет финансироваться ЕБРР; (iv) КГЗ: Проект 
модернизации Южного транспортного коридора автомобильной дороги, совместно 
финансируемый АБР и КНР; (v) МОН: Проект развития региональных автомобильных 
дорог, совместно финансируемый АБР, КНР и Республикой Корея; и (vi) ТДЖ: Проект 
модернизации автомобильной дороги Душанбе-Кыргызская граница (фаза II), который 
будет финансироваться АБР.  
 
13. Что касается других мероприятий – 1-2 марта 2005 г. в Бишкеке было проведено 
3е заседание Координационного комитета по транспортному сектору (ККТС). На 
Заседании была рассмотрена Программа работ ККТС на 2005 г. и среднесрочная 
Дорожная карта регионального транспортного сектора. Также было рассмотрено 
предложение по гармонизации и упрощению пограничных транспортных процедур и 
документации в странах-членах ЦАРЭС, и предложение по гармонизации транспортных 
положений в странах ЦАРЭС. Всемирным банком было подготовлено исследование по 
Содействию развитию торговли и транспорта в Центральной Азии, и 3-4 марта проведен 
семинар в Бишкеке. Сейчас осуществляется подготовительная работа по созданию 
Транспортного консорциума ЦАС. Страны-члены ШОС провели обсуждения проекта 
Межгосударственного соглашения по содействию развитию международного 
автомобильного транспорта. В этой связи АБР одобрил грант ТС для оказания поддержки 
в данных переговорах. Кроме этого в марте 2005 г. в Штаб-квартире АБР была проведена 
2ая Министерская конференция по вопросам транспорта и торговли в Центральной и 
Южной Азии. 
 
14. Делегаты стран оценили прогресс, достигнутый с момента проведения 3ей 
Министерской конференции, и важную роль ККТС в координации мероприятий по 
региональному сотрудничеству между странами ЦАРЭС. Они вновь подтвердили 
важность регионального сотрудничества в транспортном секторе и согласились 
продолжать совместную работу по созданию интегрированной эффективной 
транспортной системы для облегчения пассажирских и грузовых перевозок внутри 
региона и за его пределы. ЗВОЛ одобрил (i) Программу работ ККТС на 2005 г., (ii) 
Дорожную карту регионального транспортного сектора, (iii) предложение по гармонизации 
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пограничных транспортных процедур и документации, и (iv) предложение по 
гармонизации транспортных положений. Делегация Таджикистана сообщила о скором 
начале подготовки проекта Устава Транспортного консорциума ЦАС при поддержке АБР. 
Делегация Кыргызстана поблагодарила КНР за грантовое содействие для Южного 
транспортного коридора и попросила рассмотреть вопрос оказания дополнительной 
поддержки для его развития. Делегация Монголии попросила АБР (i) ускорить 
реализацию Проекта развития региональных автомобильных дорог, (ii) включить КНР и 
Российскую Федерацию в предлагаемый Проект строительства Алтайского транспортно 
коридора, и (iii) предоставить странам ЦАРЭС ТС на стимулирование транзитных 
перевозок. АБР ответил, что начальная миссия по Проекту развития региональных 
автомобильных дорог будет направлена в начале мая месяца, и исследовательская 
миссия ТС по Предварительному анализу технической осуществимости строительства 
Алтайского транспортного коридора будет проведена в ближайшее время для 
рассмотрения вопроса включения КНР и России в данный проект. АБР также 
положительно рассмотрит предложение Монголии по выделению ТС для развития 
транзитных перевозок. Всемирный банк отметил необходимость включения воздушного 
транспорта в программу регионального сотрудничества в соответствии с заявлением 3ей 
МК. В этой связи Всемирный банк проводит исследование по воздушному транспорту в 
Казахстане, Кыргызской Республике, Таджикистане и Узбекистане, и попытается 
представить его странам ЦАРЭС к следующему заседанию Координационного комитета 
по транспортному сектору. 
 
II. Сессия 2: Стратегические вопросы 
 
 А. Координация многосторонних организаций 
 
15. Г-жа Рика Ишии, Старший экономист аппарата главного экономиста ЕБРР 
представила отчет по результатам Встречи рабочей группы многосторонних организаций 
(МО) (14-15 октября 2004 г., Лондон, Великобритания). На Встрече были рассмотрены 5 
общих вопросов, включая инвентаризационный обзор сотрудничества МО, например 
достижения и остающиеся задачи; цель и задачи ЦАРЭС; показатели эффективности, 
включая краткосрочные и долгосрочные показатели; расширение Программы ЦАРЭС, 
например отраслевая и тематическая концентрация, членство и вовлечение других 
доноров; и улучшение процесса ЦАРЭС. И в докладе и Председателем (АБР) было особо 
подчеркнуто, что результаты данной Встречи отражают взгляды МО в духе поддержки 
ЦАРЭС, но что ЦАРЭС является программой сотрудничества участвующих стран, 
которые и определяют ее фокус и масштаб. 
 

Б. Консультации по ключевым стратегическим вопросам, стоящим перед  
  ЦАРЭС 
 
16. Рассмотренные стратегические вопросы были подняты участвующими странами в 
течение последнего года или более длительного периода. Г-дин Крэг Стеффенсен, 
Руководитель подразделения ЦАРЭС, в январе-феврале 2005 г. посетил каждую из 
участвующих стран для ознакомления с их взглядами и получения руководства по 
данным вопросам. Г-дин Стеффенсен обобщил результаты данных консультаций, 
которые отражены во вводной заметке, содержащейся в документации ЗВОЛ. 
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1. Географический охват/Участие России и Афганистана 
 
17. Было достигнуто общее соглашение о том, что участие России и Афганистана в 
Программе ЦАРЭС представляется важным для обеспечения ее долгосрочной 
эффективности в продвижении регионального сотрудничества и развития. Было 
согласовано использовать синхронный двунаправленный подход: (i) делегаты 
проконсультируются со своими соответствующими правительствами по вопросу участия 
России и Афганистана в ЦАРЭС, и к 31 мая 2005 г. сообщат Секретариату о позиции 
своих правительств; и (ii) одновременно с этим Секретариат неформально 
проконсультируется с Россией и Афганистаном по поводу их заинтересованности в 
участии в Программе ЦАРЭС. 
 

2. Масштаб Программы 
 
18. Делегаты пришли к консенсусу, что на данном этапе Программы ЦАРЭС 
приоритетность необходимо отдать усилению эффективности мероприятий в 
приоритетных секторах. Была предложена возможность рассмотрения новых секторов, но 
многие из делегатов подчеркнули, что добавление новых секторов должно быть 
привязано к наличию ресурсов на поддержку мероприятий в них. В числе предложений 
также содержалось предложение о рассмотрении вопроса добавления туризма, 
телекоммуникаций, экологии и МСБ; также в рамках существующей структуры ЦАРЭС 
возможно реализовать связанные с этими областями инициативы, например туризм – в 
рамках сектора торговли, телекоммуникации – в рамках транспортного сектора. В этом 
контексте было согласовано, что Секретариат продолжит консультироваться и изучать 
дальнейшее возможное расширение масштаба Программы, и доложит на ЗВОЛ о новых 
связанных с данным вопросом наработках. 
 

3. Подход к политической повестке дня 
 
19. Делегаты пришли к консенсусу о том, что Программа ЦАРЭС должна продолжать 
концентрироваться на основанном на проектах подходе, но в рамках этого подхода также 
необходимо все больше и больше фокусироваться на связанных с этим вопросах в 
области политики, например вопросах в отношении инвестиционных проектов. В то же 
самое время, когда участвующие страны посчитают это необходимым, необходимо 
рассматривать и тщательно отобранные вопросы в области политики, что будет 
усиливать роль ЦАРЭС как «форума» для политического диалога. 
 

4. Позиционирование ЦАРЭС 
 
20. Было достигнуто соглашение о том, что Программа ЦАРЭС должна осуществлять 
мониторинг, неформально координировать и обмениваться информацией и опытом с 
другими региональными программами, избегая при этом дублирования действий в 
максимально возможной степени. Делегаты подчеркнули, что при реализации такой 
координации ЦАРЭС должна сохранять свою гибкость и уникальность по отношению к 
другим региональным программам и институтам, и поэтому для организации такой 
координации не требуется никакого формального соглашения, такого как МОВ. В этом 
контексте некоторые делегаты отметили, что другие программы по региональному 
сотрудничеству были изначально созданы с повесткой в области безопасности и 
политики, а ЦАРЭС является уникальной в свете фокусирования своей деятельности на 
экономическом сотрудничестве. 
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5. Повышение эффективности и ориентация на результат 
 
21. Делегаты особо отметили важность показателей эффективности, как 
путеводителей при планировании и мониторинге мероприятий ЦАРЭС для поддержки их 
ориентированности на результат. Тщательная формулировка таких показателей была 
предложена некоторыми делегатами. 
 

6. Стимулирование участия частного сектора 
 
22. Был достигнут консенсус о том, чтобы попросить Секретариат подготовить к 4ой 
Министерской конференции стратегическую записку, определяющую варианты 
вовлечения частного сектора в Программу ЦАРЭС, включая способы его вовлечения в 
рамках структуры ЦАРЭС. 
 
III. Сессия 3: Усиление регионального сотрудничества через разработку 
 Комплексного плана действий, показателей эффективности и наращивание 
 потенциала  
 

A. Разработка Комплексного плана действий и показателей 
 эффективности для Программы ЦАРЭС 

 
23. Г-дин Крэг Стеффенсен, Руководитель подразделения ЦАРЭС отметил указание 
Министров Программе ЦАРЭС подготовить Комплексный план действий до 2007 г. при 
полных консультациях со странами-членами ЦАРЭС и оказывающими поддержку 
партнерами по развитию. Были отмечены два подхода к составлению такого Плана: 
первый – план действий, основанный на мероприятиях по поддержке Программы ЦАРЭС, 
что иллюстрируется планом действий по транспортному сектору на 2005-06 гг. Второй 
указанный подход – это составление плана действий, основанного на средне и 
долгосрочных целях, и национальных планах и региональных стремлениях стран-членов. 
Оба подхода должны содержать показатели эффективности. Было подчеркнуто, что такие 
показатели необходимо разрабатывать при консультациях со странами-членами и 
другими заинтересованными сторонами. Кроме того, они должны быть очень практичны и 
ограничены в цифрах и сложности. В число незамедлительных шагов по подготовке 
Комплексного плана действий должна входить подготовка «дорожных карт» по секторам 
на период до 2007 г. и их рассмотрение на следующем ЗВОЛ. В число среднесрочных 
шагов входит подготовка странами-членами кратких изложений своих целей/задач на 
период до 2010/2015 г., поддерживаемая семинарами в странах и на региональном 
уровне. 
 
24. Страны-члены выразили сильную поддержку разработке Комплексного плана 
действий и настоятельно рекомендовали, чтобы он был практичным и ориентированным 
на результат. Средне и долгосрочные цели должны строиться на национальных 
стратегиях стран-членов, а цели в кратко и среднесрочном периоде должны совпадать с 
государственными инвестиционными программами участвующих стран и программами 
оказывающих поддержку донорских агентств. Делегаты особо подчеркнули 
необходимость тщательного отбора показателей эффективности в консультациях со 
странами-членами для обеспечения их конструктивности в направлении и содействии 
достижению результатов регионального сотрудничества. Всемирным банком был отмечен 
доклад по Встрече МО, в котором подчеркивалась важность разработки простых 
показателей реализации процесса, отражающих причастность и участие стран-членов 
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ЦАРЭС. ЕБРР отметил, что два подхода, описанные в вопросе подготовки Комплексного 
плана действий, взаимно дополняют друг друга, и их можно объединить. 
 
 Б. Наращивание потенциала для регионального сотрудничества в   
  Центральной Азии 
 
25. Г-дин Дэйвид Хазбанд и г-дин Джорж Абони, Старшие советники Программы 
ЦАРЭС, рассмотрели вопрос наращивания потенциала для регионального 
сотрудничества. Доклад охватывал представление ТС АБР и результаты консультаций со 
странами. В число примеров общих приоритетов входят усиление 
интереса/приверженности к сотрудничеству; улучшение информации/анализа; усиление 
национальных координаторов; обмен опытом и современной международной практикой; 
межотраслевая координация и баланс; и обучение навыкам, представляющим важность 
для регионального сотрудничества. В ответ на общие приоритеты было освещено четыре 
темы, представляющие собой основу для более долгосрочной программы наращивания 
потенциала. В этой связи была сделана ссылка на возможные дополнительные источники 
финансирования. В части усиления национальных координаторов, в число предложенных 
следующих шагов входят назначение местных консультантов, национальные семинары 
по координации, обучающие поездки, программы обучения, закупка оборудования и 
улучшение информации/анализа. Также в целях повышения эффективности ОИС было 
предложено провести ее всесторонний обзор. 
 
26. Процесс консультаций в формулировании инициатив по наращиванию потенциала 
получил широкое одобрение, а подход и рекомендации были в общем приняты. Делегаты 
порекомендовали Секретариату сформулировать предложения по мобилизации 
дополнительных ресурсов для оказания поддержки процессу наращивания потенциала. 
Также было принято предложение по оценке ОИС с целью повышения ее эффективности. 
 
 В. Отчет о состоянии по Региональному круглому столу бизнес-структур  
  для Центральной и Южной Азии 
 
27. Г-дин Питер Бримбл, Специалист по частному сектору ЦАРЭС, проинформировал 
ЗВОЛ об организации Регионального круглого стола бизнес-структур – инициативы, 
направленной на усиление роли делового сообщества в ЦАРЭС и других региональных 
инициативах. Предлагается, чтобы Круглый стол охватывал страны-члены ЦАРЭС, а 
также и три страны в южном направлении – Афганистан, Индию и Пакистан. Деловые 
сообщества Ирана и России могут участвовать в качестве наблюдателей. Круглый стол 
будет фокусироваться на вопросах регионального сотрудничества, и изначально 
концентрироваться на энергетике, транспорте и содействии развитию торговли. Во время 
обширной исследовательской миссии был установлен значительный интерес как 
государственного, так и частного сектора к проведению такого Круглого стола, Было 
достигнуто общее соглашение в отношении предложенных областей концентрации 
внимания данного Круглого стола, и о большой необходимости улучшения 
распространения информации в деловом секторе о мероприятиях и проектах в рамках 
Программы ЦАРЭС и других инициативах по региональному сотрудничеству. 
 
28. На ЗВОЛ был представлен Отчет о состоянии, содержащий разделы по 
ожидаемым выгодам и предлагаемым задачам Круглого стола бизнес-структур, 
предлагаемым вопросам для рассмотрения на Совещании по подготовке Круглого стола, 
структуре данного Подготовительного совещания, и последующим мероприятиям. В 
частности было предложено провести Подготовительное совещание прямо перед 
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следующим ЗВОЛ ЦАРЭС для того, чтобы участники Круглого стола смогли связаться со 
своими высокопоставленными официальными лицами и представить на ЗВОЛ отчет 
Подготовительного совещания. После этого предлагается представить отчет о Круглом 
столе бизнес-структур на Министерской конференции ЦАРЭС, возможно после 
небольшого совещания некоторых членов данного Круглого стола. 
 
29. В ходе активных дискуссий делегаты подчеркнули важность Круглого стола 
бизнес-структур, как двустороннего канала информации, представляющего деловому 
сообществу информацию по соответствующим мероприятиям в области регионального 
сотрудничества, а лицам, определяющим политику – отзывы о реализуемых программах 
и проектах. Несколько участников особо отметили необходимость реализации 
мероприятий, представляющих ценность для делового сообщества, с целью обеспечения 
возможностей сетевого обмена информацией на высоком уровне и тщательной 
координации мероприятий Круглого стола с другими организациями. Был поднят вопрос 
возможной необходимости реализации мероприятий по усилению деловых ассоциаций в 
странах-членах, как ключевого элемента укрепления деловых сообществ. В нескольких 
комментариях была подчеркнута выгода от привлечения иностранных деловых 
сообществ к работе Круглого стола бизнес-структур для Центральной и Южной Азии. 
 
IV. Сессия 4: Другие вопросы 
 

A. Обновленная информация по Отчету о человеческом Развитии и 
 Региональной программе «Шелковый Путь» 

 
30. Г-дин Вожшич Хубнер, Старший технический консультант ПРООН, 
проинформировал участников о Региональной программе «Шелковый Путь» (РПШП) и 
Отчете о человеческом развитии (ОЧР) по Центральной Азии – двух региональных 
инициативах ПРООН, осуществляемых в рамках программы ЦАРЕС совместно с АБР и 
при содействии Всемирного Банка. РПШП нацелена на укреплении потенциала для 
регионального сотрудничества и развития, и является попыткой начать/усилить важные 
долгосрочные процессы в трех сферах: развитие торговли, привлечение инвестиций и 
туризм. Одним из центральных событий будет проведение Инвестиционного форума 
Шелкового пути, который запланирован на середину 2006 года. Данный форум будет 
проведен в тесном сотрудничестве с Региональным круглым столом бизнес-структур 
ЦАРЕС, он также может заложить традицию с инициативой, которая в последующем 
будет проявляться правительствами и деловыми сообществами самих стран ЦАРЕС. 
 
31. Еще один пример сотрудничества в рамках механизма ЦАРЕС – это Отчет о 
человеческом развитии (ОЧР) по Центральной Азии: «Региональное сотрудничество для 
человеческого развития и безопасности» (будет опубликован в сентябре 2005 г.). В 
отчете будет представлен анализ воздействия региональной интеграции на Центральную 
Азию и изучено, как региональное сотрудничество будет поддерживать экономическое 
развитие, улучшать социальную сферу и снижать риски региональной нестабильности. 
Он также будет служить источником информации для определяющих политику лиц 
региона и способствовать диалогу среди заинтересованных сторон. Он будет содержать 
документальный видеоматериал, который представляет пример регионального 
сотрудничества в Центральной Азии, также как и риски, связанные с отсутствием такого 
сотрудничества. В данном видеоматериале будет представлена история реального опыта 
простых людей (челночного торговца, человека инфицированного ВИЧ/СПИД, фермеров 
и сельских жителей Ферганской долины). 
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32. В обсуждения была отмечена необходимость координации Инвестиционного 
форума Шелкового пути с Региональным круглым столом бизнес-структур ЦАРЭС, а 
также и потребность в обеспечении эффективного механизма координации программы в 
каждой из стран. 
 

Б. Организация Заседания высокопоставленных официальных лиц в 
 сентябре и 4ой Министерской конференции 

 
33. Делегация Кыргызстана отметила, что события 24 марта 2005 г. в Кыргызской 
Республике изменили страну. Она заверила участников, что ее правительство намерено 
продолжить выполнять свои обязательства перед международными партнерами, 
включая: 
 

- обязательства по реализации качественных и количественных параметров 
государственных экономических программ (КОР, НССБ), включая программы, 
реализуемые при поддержке МВФ (ПРГФ); 

- обязательства по завершению структурных реформ с программами, 
спонсируемыми Всемирным банком, Европейской комиссией, АБР и другими; 

- обязательства, связанные с завершением проектов, предусмотренных 
Государственной инвестиционной программой, и технического содействия, 
представленного международным сообществом; 

- обязательства в рамках договоренностей с Парижским клубом по 
реструктуризации долга от 11 марта. 

 
34. Делегация также заверила партнеров ЦАРЭС, что Кыргызская Республика 
поддерживает усиление регионального сотрудничества в целях достижения устойчивого 
экономического роста, повышения уровня жизни и снижения доли малообеспеченного 
населения в Центральной Азии, и сделает все возможное для продолжения выполнения 
своих обязательств в этой области. 
 
35. Делегаты согласились с тем, что следующее Заседание высокопоставленных 
официальных лиц и 4ая Министерская конференция будут проведены в конце сентября и  
конце октября/начале ноября 2005 г. соответственно в Бишкеке, Республика Кыргызстан. 
 
 
 
 
 

Настоящий документ был переведен с английского языка с целью охвата более 
широкой аудитории. Однако, английский - официальный язык Азиатского банка 
развития, и оригинал настоящего документа на английском языке является 
единственно подлинным (то есть официальным и юридически правомочным) 
текстом. При цитировании текста необходимо давать ссылку на оригинал  
данного документа на английском языке. Азиатский банк развития не 
гарантирует точности перевода и не несет ответственности за любые 
отклонения от оригинала.   
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